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See the notice on TED website

576819-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Anläggningsarbete för vatten- och avloppsledningar – Budowa sieci wodociągowych 
DN150 i DN300 w ul. Stryjewskiego, Sówki i Kępnej w Gdańsku
OJ S 160/2026 20/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
E-postadress: ez@giwk.pl
Den upphandlande enhetens verksamhet: Vattenverksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Budowa sieci wodociągowych DN150 i DN300 w ul. Stryjewskiego, Sówki i Kępnej w 
Gdańsku
Beskrivning: wykonanie robót budowlanych w celu realizacji zadania inwestycyjnego pn. 
„Budowa sieci wodociągowych DN150 i DN300 w ul. Stryjewskiego, Sówki i Kępnej w 
Gdańsku”.
Förfarandets identifierare: 8c655f31-3b33-4170-a15b-b78ec01d676c
Intern identifierare: ZP/107/26
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45231300 Anläggningsarbete för vatten- och avloppsledningar
Ytterligare klassificering (cpv): 45232150 Arbeten för vattenledningar, 45110000 Rivning av 
byggnader och schaktning, 51100000 Installation av elektrisk och maskinteknisk utrustning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Kartuska 201  
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-122
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Kartuska 201  
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-122
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 6 535 723,60 PLN

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/576819-2026
mailto:ez@giwk.pl
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2.1.4.
 
Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Avbruten näringsverksamhet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvens: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 
(za wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, oraz w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w 
tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy 
Pzp ), a także przesłanki wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i rozporządzenia (UE) 2022 5660912025 
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.1)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Skäl som rör betalning av skatter eller sociala avgifter: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Dot. art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
8 i 10 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
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Titel: Budowa sieci wodociągowych DN150 i DN300 w ul. Stryjewskiego, Sówki i Kępnej w 
Gdańsku
Beskrivning: Wykonanie robót budowlanych w celu realizacji zadania inwestycyjnego pn. 
„Budowa sieci wodociągowych DN150 i DN300 w ul. Stryjewskiego, Sówki i Kępnej w 
Gdańsku”.
Intern identifierare: ZP/107/26

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45231300 Anläggningsarbete för vatten- och avloppsledningar

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Gdańsk
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 19 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Jeżeli wykonawca prowadzi działalność gospodarczą lub 
zawodową zamawiający wymaga, aby byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed 
terminem składania ofert (a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie) 
wykonał: (i) co najmniej jedno zadanie polegające na budowie lub przebudowie wodociągu w 
wykopie otwartym z rur z żeliwa sferoidalnego o średnicy minimum 300mm oraz o długości 
łącznej co najmniej 500 mb; (ii) co najmniej jedno zadanie polegające na budowie lub 
przebudowie wodociągu metodą bezwykopową z rur z żeliwa sferoidalnego o średnicy 
minimum 150 mm oraz o długości łącznej co najmniej 200 mb;

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca skieruje do wykonania zamówienia osoby o 
następujących kwalifikacjach: (i) kierownika budowy posiadającego uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń wodociągowych i kanalizacyjnych lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia 
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uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. 2016 r. poz. 65 ze zm.).

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Najniższa cena
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://przetargi.giwk.pl/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://przetargi.giwk.pl/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Wniesienie wadium w wysokości 60.000,00 (słownie: 
sześdziesiąt tysięcy złotych)
Tidsfrist för mottagande av anbud: 24/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 120 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 24/09/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Określone w warunkach zamówienia
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Określone w warunkach zamówienia
Ekonomiska arrangemang: Określone we wzorze umowy (Część II SWZ)

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem
Elektronisk auktion: ja

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Information om tidsfrist för prövning: 1. W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w przepisach Działu IX ustawy Pzp – 

https://przetargi.giwk.pl/
https://przetargi.giwk.pl/
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odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i 
w terminach określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w ww. przepisach 
przysługują wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2.Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 515 ust 1 pkt 1 lit a) ustawy Pzp, albo w 
terminie 15 dni – w pozostałych przypadkach. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia, wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.Jeżeli zamawiający nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Gdańska 
Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Gdańska Infrastruktura 
Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Registreringsnummer: 0000216612
Registreringsnummer: 5832870369
Registreringsnummer: 193079339
Postadress: ul. Kartuska 201
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-122
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Dział Zamówień
E-postadress: ez@giwk.pl
Tfn: +48 58 326 67 00
Fax: +48 58 326 67 01
Webbadress: https://www.giwk.pl
Köparprofil: https://www.przetargi.giwk.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreringsnummer: 5262239325

mailto:ez@giwk.pl
https://www.giwk.pl
https://www.przetargi.giwk.pl
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Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48224587801
Fax: +48224587800
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 8c255245-dc1c-49ea-9a9f-7dbf12291d63  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 19/08/2026 12:16:32 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 576819-2026
EUT S-nummer: 160/2026
Publiceringsdatum: 20/08/2026
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